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Four Slot Cradle

FEATURES

Installing an Optional microSD Card Charge the MC32N0

Single Slot Cradle

GETTING STARTED

QUICK START GUIDE 24hr*
Installing the Battery

Trigger

Stylus

Display

Scan Button

Keypad

Indicator LED Bar

Strap Lanyard

Trigger

Speaker

Headset Jack

Speaker

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

Scan Indicator

Scan Button

Display

Receiver 

Indicator LED Bar             

Scan Button

Keypad

Power
Microphone

Battery Release Button

Battery Release Button

Scan Button

Speaker

Stylus

HandstrapBattery Release Button

Scan Button

MC32N0-S/R

Rotate Turret
1. On the MC32N0-R/S, loosen 

the handstrap.
2. Align the top of the battery into 

the battery compartment.
3. Rotate the bottom of the 

bottom into the battery 
compartment.

4. Press the battery down until 
it snaps into place.

5. On the MC32N0-R/S, tighten 
the handstrap.

Back View Back View

MC32N0-R 1. Remove the SD card cover using 
stylus.

2. Slide the SD card holder down to 
unlock.

3. Lift the SD card holder.
4. Place the microSD card into the 

contact area.
5. Close the SD card holder and slide 

the SD card holder up to lock.
6. Replace the SD card cover and 

ensure that it is installed properly.

Speaker

Stylus

Headphone Jack

Handstrap

1. Install battery adapter into 
spare battery slot.

2. Install battery into adapter.

MC32N0 SERIES

It is recommended that this product be charged for 24 hours before the first use 
to ensure that the internal battery is fully charged.

*

Berço com 4 compartimentos

FUNÇÕES

Instalar um Cartão MicroSD Opcional Carregue o MC32N0

Base de Compartimento Único

PRIMEIROS PASSOS

GUIA DE INÍCIO RÁPIDO 24 h*
Instalar a Bateria

Acionador

Caneta

Visor

Botão de Leitura

Teclado numérico

Barra do LED Indicador

Correia da Alça

Acionador

Alto-falante

Entrada para fone de ouvido

Alto-falante

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

Indicador de Leitura

Botão de Leitura

Visor

Receptor 

Barra do LED Indicador             

Botão de Leitura

Teclado numérico

Alimentação

Microfone

Botão de Liberação 
da Bateria

Botão de Liberação 
da Bateria

Botão de Leitura

Alto-falante

Caneta

Alça
Botão de Liberação 
da Bateria

Botão de Leitura

MC32N0-S/R

Torre Giratória
1. No MC32N0-R/S, solte da 

alça.
2. Alinhe a parte superior da 

bateria no compartimento 
da bateria.

3. Gire a parte inferior da parte 
inferior no compartimento 
da bateria.

4. Empurre a bateria para 
baixo até que ela trave no 
lugar.

5. No MC32N0-R/S, prenda a 
alça.

Vista traseira Vista traseira

MC32N0-R 1. Remova a tampa do cartão SD 
utilizando um stylus.

2. Deslize o suporte do cartão SD 
para baixo para destravar.

3. Levante o suporte para cartão SD.
4. Coloque o cartão microSD na área 

de contato.
5. Feche o suporte do cartão SD e 

deslize-o para cima para travar.
6. Substitua a tampa do cartão SD 

e assegure-se de que ele esteja 
instalado corretamente.

Alto-falante

Caneta

Entrada para 
Fones de Ouvido

Alça

1. Instale o adaptador da 
bateria no compartimento 
de bateria sobressalente.

2. Instale a bateria no 
adaptador.

SÉRIE MC32N0

Recomenda-se que este produto seja carregado por 24 horas antes do primeiro uso 
para garantir que a bateria interna seja completamente carregada.

*

4 スロット クレードル

機能

オプションの microSD カードの取り付け MC32N0 の充電
シングル スロット クレードル

最初のステップ

クイック スタート 
ガイド

24 時間*
バッテリの取り付け

トリガ

スタイラス

ディスプレイ

スキャン ボタン
キーパッド

LED インジケータ バー

ストラップ

トリガ

スピーカ

ヘッドセット ジャック

スピーカ

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

スキャン インジケータ

スキャン ボタン

ディスプレイ

レシーバ 

LED インジケータ バー             

スキャン ボタン

キーパッド

電源
マイク

バッテリ リリース ボタン

バッテリ リリース ボタン

スキャン ボタン

スピーカ

スタイラス

ハンドストラップバッテリ リリース ボタン

スキャン ボタン

MC32N0-S/R

ヘッド
1. MC32N0-R/S のハンドスト
ラップを緩めます。

2. バッテリの上部をバッテリ
収納部に合わせます。

3. バッテリの下部を回転させバ
ッテリ収納部に入れます。

4. 固定されるまでバッテリを
押し下げます。

5. MC32N0-R/S のハンドスト
ラップを締めます。

背面図 背面図

MC32N0-R 1. スタイラスを使用して SD カード 
カバーを取り外します。

2. SD カード ホルダーを下にスライド
させてロックを解除します。

3. SD カード ホルダーを持ち
上げます。

4. microSD カードを端子部に
置きます。

5. SD カード ホルダー ドアを閉じ、
SD カード ホルダーを上に
スライドさせてロックします。

6. SD カード カバーを再び取り付け、
正しく取り付けられていることを
確認します。

スピーカ

スタイラス

ヘッドフォン ジャック

ハンドストラップ

1. バッテリ アダプタを予
備バッテリ スロットに
取り付けます。

2. バッテリをアダプタに
取り付けます。

MC32N0 シリーズ

この製品を使用する前に、必ず内蔵バッテリを充電してください。
初回の充電では、24 時間充電することをお勧めします。

*

4슬롯 크래들

기능

microSD 카드(옵션) 설치 MC32N0 충전

단일 슬롯 크래들

시작하기

빠른 시작 설명서 24시간*
배터리 장착

트리거

스타일러스

디스플레이

스캔 버튼

키패드

LED 표시등

스트랩 끈

트리거

스피커

헤드셋 잭

스피커

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

스캔 표시등

스캔 버튼

디스플레이

수신기 

LED 표시등             

스캔 버튼

키패드

전원

마이크

배터리 탈착 버튼

배터리 탈착 버튼

스캔 버튼

스피커

스타일러스

핸드 스트랩배터리 탈착 버튼

스캔 버튼

MC32N0-S/R

터렛 회전
1. MC32N0-R/S의 핸드 
스트랩을 풉니다.

2. 배터리 상단을 배터리 
수납칸에 맞춥니다.

3. 배터리 하단을 배터리 
수납칸에 맞춰 
돌리십시오.

4. 배터리가 끼워질 때까지 
배터리를 아래쪽으로 
누릅니다.

5. MC32N0-R/S의 핸드 
스트랩을 조이십시오.

후면 후면

MC32N0-R 1. 스타일러스를 사용하여 SD 카드 
덮개를 분리합니다.

2. SD 카드 수납함을 아래로 밀어 
잠금을 해제합니다.

3. SD 카드 수납함을 들어 
올립니다.

4. microSD 카드를 접촉부에 
넣습니다.

5. SD 카드 수납함을 닫고 SD 카드 
수납함을 위로 밀어 잠급니다.

6. SD 카드 덮개를 교체하고 
올바르게 설치되어 있는지 
확인합니다.

스피커

스타일러스

헤드폰 잭

핸드 스트랩

1. 배터리 어댑터를 보조 
배터리 슬롯에 
장착합니다.

2. 어댑터에 배터리를 
장착합니다.

MC32N0 시리즈

처음 사용하는 경우, 24시간 동안 충전하여 내장 배터리가 완전히 충전되게 하십시오.*

四槽底座

特点

安装可选的 microSD 卡 为 MC32N0 充电

单槽底座

入门指南

快速入门指南 24 小时*
安装电池

触发器

手写笔

显示屏

扫描按钮

键盘

LED 指示灯条

挂绳

触发器

扬声器

耳机插孔

扬声器

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

扫描指示器

扫描按钮

显示屏

接收器 

LED 指示灯条             

扫描按钮

键盘

功率

麦克风

电池释放钮

电池释放钮

扫描按钮

扬声器

手写笔

手提带电池释放钮

扫描按钮

MC32N0-S/R

旋转转台
1. 在 MC32N0-R/S 上，松开手

提带。

2. 将电池顶部对齐到电池盒中。

3. 将电池底部旋转至电池盒中。

4. 向下按电池，直到卡到位。

5. 在 MC32N0-R/S 上，拉紧手

提带。

后视图 后视图

MC32N0-R 1. 使用手写笔拆下 SD 卡盖。

2. 向下滑动 SD 卡架到解锁位置。

3. 提起 SD 卡架。

4. 将 microSD 卡放在触点区域中。

5. 关闭 SD 卡架，并将 SD 卡架

向上滑动直至锁定。

6. 重新放回 SD 卡盖并确保安装正确。

扬声器

手写笔

耳机插孔

手提带

1. 将电池适配器安装到备用

电池插槽中。

2. 将电池安装到适配器中。

MC32N0 系列

* 建议本产品在初次使用之前先充电 24 小时，以确保内部的电池充满电。

Postolje s četiri ležišta

ZNAČAJKE

Umetanje opcionalne microSD kartice Punjenje uređaja MC32N0

Postolje s jednim ležištem

POČETAK UPOTREBE

OSNOVNE UPUTE 24 sata*
Umetanje baterije

Okidač

Pisaljka

Zaslon

Tipka za skeniranje

Tipkovnica

LED traka indikatora

Traka za ruku

Okidač

Zvučnik

Priključnica za slušalice

Zvučnik

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

Indikator skeniranja

Tipka za skeniranje

Zaslon

Prijemnik 

LED traka indikatora 

Tipka za skeniranje

Tipkovnica

Napajanje

Mikrofon

Gumb za otpuštanje baterije

Gumb za otpuštanje baterije

Tipka za skeniranje

Zvučnik

Pisaljka

Traka za rukuGumb za otpuštanje baterije

Tipka za skeniranje

MC32N0-S/R

Rotirajući kupolasti dodatak
1. Na modelu MC32N0-R/S olabavite 

traku za nošenje oko ruke.
2. Gornji dio baterije poravnajte u 

odjeljku za bateriju.
3. Donji dio baterije zakrenite u odjeljak 

za bateriju.
4. Pritišćite bateriju dok ne sjedne na 

mjesto.
5. Na modelu MC32N0-R/S zategnite 

traku za nošenje oko ruke.

Prikaz sa stražnje strane Prikaz sa stražnje strane

MC32N0-R 1. Pomoću pisaljke odvojite poklopac SD kartice.
2. Gurnite držač SD kartice prema dolje kako 

biste ga otključali.
3. Podignite držač SD kartice.
4. Stavite microSD karticu u područje s 

kontaktima.
5. Zatvorite držač SD kartice i gurnite ga prema 

gore kako biste ga zaključali.
6. Vratite poklopac SD kartice i provjerite je li 

pravilno postavljen.

Zvučnik

Pisaljka

Priključak za slušalicu

Traka za ruku

1. Umetnite adapter za bateriju u utor za 
rezervnu bateriju.

2. Umetnite bateriju u adapter.

SERIJA MC32N0

Preporučuje se punjenje ovog proizvoda 24 sata prije prve upotrebe 
kako bi se unutarnja baterija potpuno napunila.

*

Socle à quatre positions

FONCTIONNALITÉS

Installation d'une carte microSD en option Chargement du 
MC32N0
Socle à une position

MISE EN ROUTE

GUIDE DE DÉMARRAGE 
RAPIDE

24 h*
Installation de la batterie

Gâchette

Stylet

Écran

Bouton de lecture

Clavier

Barre lumineuse

Sangle 
dragonne

Gâchette

Haut-parleur

Prise casque

Haut-parleur

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

Voyant de lecture

Bouton de lecture

Écran

Récepteur 

Barre lumineuse             

Bouton de lecture

Clavier

Alimentation
Microphone

Bouton de 
déverrouillage 
de la batterie

Bouton de déverrouillage 
de la batterie

Bouton de lecture

Haut-parleur

Stylet

Dragonne
Bouton de déverrouillage 
de la batterie

Bouton de lecture

MC32N0-S/R

Lecteur pivotant
1. Sur le MC32N0-R/S, 

desserrez la dragonne.
2. Placez la partie supérieure 

de la batterie dans le 
compartiment à batterie.

3. Faites glisser la partie 
inférieure de la batterie dans 
le compartiment de batterie.

4. Appuyez sur la batterie 
jusqu'à ce qu'elle se mette 
en place.

5. Sur le MC32N0-R/S, serrez 
la dragonne.

Vue arrière Vue arrière

MC32N0-R 1. Retirez le cache de la carte SD à 
l'aide du stylet.

2. Faites glisser le support de 
carte SD vers le bas pour le 
déverrouiller.

3. Soulevez le support de carte SD.
4. Placez la carte microSD sur la 

zone des contacts.
5. Fermez le support de carte SD et 

faites-le glisser vers le haut pour le 
verrouiller.

6. Replacez le cache de la carte SD 
et assurez-vous qu'il est 
correctement installé.

Haut-parleur

Stylet

Prise casque

Dragonne

1. Installez l'adaptateur de 
batterie dans le logement 
de la batterie de rechange.

2. Installez la batterie sur 
l'adaptateur.

SÉRIE MC32N0

Il est recommandé de laisser ce produit en charge pendant 24 heures avant la 
première utilisation afin que la batterie interne atteigne sa pleine capacité.

*

Vierfach-Ladestation

FUNKTIONEN

Installieren einer optionalen microSD-Karte Laden des MC32N0

Einzel-Ladestation

ERSTE SCHRITTE

KURZANLEITUNG 24 Std.*
Einsetzen des Akkus

Auslöser

Eingabestift

Display

Scan-Taste

Tastatur

LED-Anzeige

Handschlaufe

Auslöser

Lautsprecher

Kopfhörerbuchse

Lautsprecher

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

Scan-Anzeige

Scan-Taste

Display

Empfänger 

LED-Anzeige             

Scan-Taste

Tastatur

Leistung

Mikrofon

Akkuentriegelungstaste

Akkuentriegelungstaste

Scan-Taste

Lautsprecher

Eingabestift

HalteschlaufeAkkuentriegelungstaste

Scan-Taste

MC32N0-S/R

Drehkopf
1. Lockern Sie die 

Halteschlaufe des 
MC32N0-R/S.

2. Legen Sie die Oberseite des 
Akkus in das Batteriefach 
ein.

3. Schieben Sie die Unterseite 
des Akkus in das 
Batteriefach.

4. Drücken Sie den Akku nach 
unten, bis er einrastet.

5. Ziehen Sie die Halteschlaufe 
des MC32N0-R/S fest.

Rückansicht Rückansicht

MC32N0-R 1. Entfernen Sie die SD-Kartenabdeck-
ung 
mithilfe des Eingabestifts.

2. Schieben Sie die SD-
Kartenhalterung nach oben, 
um die Karte zu entsperren.

3. Heben Sie die SD-Kartenhalterung an.
4. Setzen Sie die microSD-Karte auf die 

Kontakte.
5. Schließen Sie die SD-Kartenhalter-

ung, und schieben Sie sie nach 
rechts, um sie zu sperren.

6. Bringen Sie die SD-Kartenabdeckung 
wieder an, und stellen Sie sicher, 
dass sie richtig eingesetzt ist.

Lautsprecher

Eingabestift

Kopfhörerbuchse

Halteschlaufe

1. Legen Sie den Akkuadapter 
in den Ersatzakkusteckplatz 
ein.

2. Legen Sie den Akku in den 
Adapter ein.

MC32N0-SERIE

Dieses Produkt sollte vor dem ersten Gebrauch 24 Stunden geladen werden, 
um sicherzustellen, dass der interne Akku vollständig aufgeladen ist.

*

Base a quattro slot

CARATTERISTICHE

Installazione di una scheda microSD opzionale Ricarica del 
dispositivo MC32N0

Base a uno slot

OPERAZIONI PRELIMINARI

GUIDA RAPIDA 24 ore*
Installazione della batteria

Grilletto

Stilo

Display

Pulsante di scansione

Tastierino

Barra indicatore LED

Cordino

Grilletto

Altoparlante

Presa per auricolari

Altoparlante

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

Indicatore di scansione

Pulsante di scansione

Display

Ricevitore 

Barra indicatore LED             

Pulsante di scansione

Tastierino

Alimentazione
Esterno

Pulsante di rilascio 
della batteria

Pulsante di rilascio 
della batteria

Pulsante di scansione

Altoparlante

Stilo

Fascetta
Pulsante di rilascio 
della batteria

Pulsante di scansione

MC32N0-S/R

Torretta rotante
1. Allentare la fascetta da 

mano sul dispositivo 
MC32N0-R/S.

2. Allineare la parte superiore 
della batteria nell'apposito 
vano.

3. Ruotare la parte inferiore 
della batteria nell'apposito 
vano.

4. Premere verso il basso la 
batteria finché non scatta 
in posizione.

5. Stringere la fascetta da 
mano sul dispositivo 
MC32N0-R/S.Vista retro Vista retro

MC32N0-R 1. Rimuovere il coperchio della 
scheda SD utilizzando lo stilo.

2. Sbloccare lo sportellino della 
scheda SD facendolo scorrere 
verso il basso.

3. Sollevare lo sportellino della 
scheda SD.

4. Posizionare la scheda microSD 
sull'area dei contatti.

5. Chiudere lo sportellino della 
scheda SD e farlo scorrere verso 
l'alto per bloccarlo.

6. Sostituire il coperchio della 
scheda SD e assicurarsi che sia 
installato correttamente.

Altoparlante

Stilo

Presa per auricolari

Fascetta

1. Installare l'adattatore per 
batteria nello slot della 
batteria di ricambio.

2. Installare la batteria 
nell'adattatore.

SERIE MC32N0

Prima di utilizzare il prodotto per la prima volta, si consiglia di lasciarlo ricaricare 
per 24 ore, per consentire una ricarica completa della batteria interna.

*

Baza z czterema gniazdami

FUNKCJE

Instalowanie opcjonalnej karty microSD Ładowanie urządzenia MC32N0

Baza z jednym gniazdem

WPROWADZENIE

SKRÓCONA INSTRUKCJA 
OBSŁUGI

24 godziny*
Instalowanie akumulatora

Spust

Rysik

Wyświetlacz

Przycisk skanowania

Klawiatura

Pasek ze wskaźnikami LED

Pasek na nadgarstek

Spust

Głośnik

Gniazdo zestawu słuchawkowego

Głośnik

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

Wskaźnik skanowania

Przycisk skanowania

Wyświetlacz

Odbiornik 

Pasek ze wskaźnikami LED             

Przycisk skanowania

Klawiatura

Przycisk wł./wył.

Mikrofon

Przycisk zwalniający 
akumulator

Przycisk zwalniający 
akumulator

Przycisk skanowania

Głośnik

Rysik

Pasek na rękęPrzycisk zwalniający akumulator

Przycisk skanowania

MC32N0-S/R

Obrotowa głowica
1. Poluzuj pasek na rękę (model 

MC32N0-R/S).
2. Dopasuj górną część akumulatora do 

kształtu komory.
3. Obróć dolną część akumulatora, tak 

aby pasowała do kształtu komory.
4. Naciśnij akumulator, aż zatrzaśnie się 

na swoim miejscu.
5. Zaciągnij pasek na rękę (model 

MC32N0-R/S).

Widok z tyłu Widok z tyłu

MC32N0-R 1. Za pomocą rysika zdejmij pokrywę gniazda 
kart SD.

2. Przesuń uchwyt kart SD w dół, aby go 
odblokować.

3. Unieś uchwyt kart SD.
4. Ułóż kartę microSD tak, aby pasowała do 

styków.
5. Zamknij, a następnie przesuń uchwyt karty 

SD, aby go zablokować.
6. Załóż pokrywę gniazda kart SD. Upewnij się, 

że została założona prawidłowo.

Głośnik

Rysik

Gniazdo słuchawkowe

Pasek na rękę

1. Umieść adapter akumulatora w 
gnieździe akumulatora zapasowego.

2. Umieść akumulator w adapterze.

SERIA MC32N0

Przed pierwszym uruchomieniem zaleca się ładowanie wewnętrznego akumulatora 
urządzenia przez 24 godziny w celu jego pełnego naładowania.

*

Áàçîâàÿ ñòàíöèÿ ñ 4 
ðàçúåìàìè

ÝËÅÌÅÍÒÛ

Óñòàíîâêà äîïîëíèòåëüíîé 
êàðòû microSD

Çàðÿäêà MC32N0

Áàçîâàÿ ñòàíöèÿ ñ îäíèì ðàçúåìîì

ÍÀ×ÀËÎ ÐÀÁÎÒÛ

ÊÐÀÒÊÎÅ ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÎ 
ÏÎ ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ

24 ÷àñà*
Óñòàíîâêà àêêóìóëÿòîðà

Ïóñêîâàÿ êíîïêà

Ñòèëóñ

Äèñïëåé

Êíîïêà ñêàíèðîâàíèÿ

Êëàâèàòóðà

Ïàíåëü ñâåòîäèîäíûõ 
èíäèêàòîðîâ

Ðåìåøîê

Ïóñêîâàÿ êíîïêà

Äèíàìèê

Ðàçúåì äëÿ ãàðíèòóðû

Äèíàìèê

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

Èíäèêàòîð ñêàíèðîâàíèÿ

Êíîïêà ñêàíèðîâàíèÿ

Äèñïëåé

Ïðèåìíèê 

Ïàíåëü ñâåòîäèîäíûõ 
èíäèêàòîðîâ             

Êíîïêà ñêàíèðîâàíèÿ

Êëàâèàòóðà

Êíîïêà ïèòàíèÿ

Ìèêðîôîí

Êíîïêà ôèêñàöèè 
àêêóìóëÿòîðà

Êíîïêà ôèêñàöèè 
àêêóìóëÿòîðà

Êíîïêà ñêàíèðîâàíèÿ

Äèíàìèê

Ñòèëóñ

Íàëàäîííûé
ðåìåøîê

Êíîïêà ôèêñàöèè 
àêêóìóëÿòîðà

Êíîïêà 
ñêàíèðîâàíèÿ

MC32N0-S/R

ñ âðàùàþùåéñÿ ãîëîâêîé
1. Ослабьте наладонный 

ремешок на устройстве 
MC32N0-R/S.

2. Выровняйте верхнюю ч
асть аккумулятора в отс
еке аккумулятора.

3. Установите нижнюю час
ть аккумулятора в отсек
е аккумулятора.

4. Надавите на аккумулят
ор до щелчка, чтобы уст
ановить его.

5. Закрепите наладонный 
ремешок на устройстве 
MC32N0-R/S.Âèä ñçàäè Âèä ñçàäè

MC32N0-R

1. Удалите крышку карты SD 
с помощью стилуса.

2. Сдвиньте держатель карты SD в
низ, чтобы разблокировать его.

3. Потяните держатель карты SD.
4. Разместите карту micro-SD на к

онтактах.
5. Закройте крышку карты SD 

и сдвиньте держатель карты SD 
вниз, чтобы заблокировать его.

6. Поместите обратно крышку карт
ы SD и убедитесь в том, что она 
установлена правильно.

Äèíàìèê

Ñòèëóñ

Ãíåçäî äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ 
íàóøíèêîâ

Íàëàäîííûé 
ðåìåøîê

1. Установите адаптер аккуму
лятора в свободный отсек 
аккумулятора.

2. Установите аккумулятор в 
адаптер.

ÑÅÐÈß MC32N0

Перед первым использованием рекомендуется заряжать устройство в течение 
24 часов, чтобы обеспечить полный заряд внутреннего аккумулятора.

*

Base de cuatro ranuras

CARACTERÍSTICAS

Instalación de una tarjeta microSD opcional Carga del MC32N0

Base de una ranura

GUÍA DE INICIO

GUÍA DE INICIO RÁPIDO 24 h*
Instalación de la batería

Disparador

Lápiz

Pantalla

Botón de escaneo

Teclado

Barra de indicadores LED

Correa tipo 
cordón

Disparador

Altavoz

Conector para auriculares

Altavoz

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

Indicador de escaneo

Botón de escaneo

Pantalla

Receptor 

Barra de indicadores LED             

Botón de escaneo

Teclado

Alimentación
Micrófono

Botón de extracción 
de la batería

Botón de extracción 
de la batería

Botón de escaneo

Altavoz

Lápiz

Correa de mano
Botón de extracción 
de la batería

Botón de escaneo

MC32N0-S/R

Torreta giratoria
1. En el MC32N0-R/S, afloje la 

correa de mano.
2. Alinee la parte superior de la 

batería con el compartimento 
de la batería.

3. Gire la parte inferior en el 
compartimento de la batería.

4. Presione la batería hasta que 
encaje en su sitio.

5. En el MC32N0-R/S, apriete la 
correa de mano.

Vista posterior Vista posterior

MC32N0-R 1. Extraiga la tapa de la tarjeta SD 
con un lápiz.

2. Deslice el soporte de la tarjeta SD 
hacia arriba para desbloquear.

3. Levante el soporte de la tarjeta SD.
4. Coloque la tarjeta microSD en el 

área de contacto.
5. Cierre el soporte de la tarjeta SD 

y deslícelo hacia arriba para 
bloquearlo.

6. Sustituya la tapa de la tarjeta SD 
y asegúrese de que está instalada 
correctamente.

Altavoz

Lápiz

Conector para auricular

Correa de mano

1. Instale el adaptador de 
batería en la ranura de la 
batería de reserva.

2. Coloque la batería en el 
adaptador.

SERIE MC32N0

Se recomienda realizar una carga de 24 horas del producto antes de utilizarlo 
por primera vez, a fin de asegurarse de que esté completamente cargado.

*

Dört Yuvalı Şarj Ünitesi

ÖZELLİKLER

İsteğe Bağlı microSD Kart Takma MC32N0'ı Şarj Etme

Tek Yuvalı Şarj Ünitesi

BAŞLARKEN

HIZLI BAŞLANGIÇ 
KILAVUZU

24 saat*
Pili Takma

Tetik

Kalem

Ekran

Tarama Düğmesi

Tuş Takımı

LED Çubuklu Gösterge

Boyun Askısı

Tetik

Hoparlör

Kulaklık Jakı

Hoparlör

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

Tarama Göstergesi

Tarama Düğmesi

Ekran

Alıcı 

LED Çubuklu Gösterge             

Tarama Düğmesi

Tuş Takımı

Güç

Mikrofon

Pil Serbest Bırakma 
Düğmesi

Pil Serbest Bırakma 
Düğmesi

Tarama Düğmesi

Hoparlör

Kalem

El Kayışı
Pil Serbest Bırakma 
Düğmesi

Tarama Düğmesi

MC32N0-S/R

Döner Başlığı Döndürme
1. MC32N0-R/S'nin el kayışını gevşetin.
2. Pilin üst kısmını pil bölmesiyle 

hizalayın.
3. Pilin alt kısmını döndürerek pil 

bölmesinin içine yerleştirin.
4. Pili yerine oturana kadar aşağı 

bastırın.
5. MC32N0-R/S'nin el kayışını sıkın.

Arkadan Görünüm Arkadan Görünüm

MC32N0-R 1. Kalemi kullanarak SD kart kapağını çıkarın.
2. Kilidi açmak için SD kart tutucuyu aşağı 

kaydırın.
3. SD kart tutucuyu kaldırın.
4. microSD kartı temas alanının içine yerleştirin.
5. SD kart tutucuyu kapatın ve kilitlemek için SD 

kart tutucuyu yukarı kaydırın.
6. SD kart kapağını yerine takın ve doğru bir 

şekilde takıldığından emin olun.

Hoparlör

Kalem

Kulaklık Jakı

El Kayışı

1. Pil adaptörünü yedek pil yuvasına 
takın.

2. Pili adaptörün içine takın.

MC32N0 SERİSİ

Dahili pilin tam şarj olmasını sağlamak için bu ürünün ilk kullanım 
öncesinde 24 saat şarj edilmesi önerilir.

*

四槽式通訊座

功能

安裝選用的 microSD 卡 為 MC32N0 充電

單槽式通訊座

使用入門

快速入門指南 24 *
安裝電池

觸發器

手寫筆

顯示幕

掃描按鈕

鍵盤

LED 指示燈列

固定吊繩

觸發器

喇叭

耳機插孔

喇叭

MC32N0-G

MC32N0-RMC32N0-S

掃描指示燈

掃描按鈕

顯示幕

接收器 

LED 指示燈列             

掃描按鈕

鍵盤

電源

麥克風

電池釋放鈕

電池釋放鈕

掃描按鈕

喇叭

手寫筆

手腕帶電池釋放鈕

掃描按鈕

MC32N0-S/R

旋轉座
1. 鬆開 MC32N0-R/S 的手腕帶。

2. 將電池頂端對準電池室。

3. 旋轉電池的底部將之放入電

池室。

4. 將電池壓下，直到電池卡榫

卡入定位。

5. 鎖緊 MC32N0-R/S 的手腕帶。

後視圖 後視圖

MC32N0-R 1. 使用手寫筆取下 SD 卡蓋。

2. 將 SD 卡座向下推以解鎖。

3. 掀起 SD 卡座。

4. 將 microSD 卡放入接觸區域。

5. 關閉 SD 卡座，並將 SD 卡座向上

推至鎖定。

6. 裝回 SD 卡蓋並確認已正確安裝。

喇叭

手寫筆

耳機插孔

手腕帶

1. 將電池轉接器裝入備用

電池插槽。

2. 將電池裝入轉接器內。

MC32N0 系列

第一次使用本產品時，建議您先將產品充電 24 小時，

以確保內部電池完全充電。
*

小時
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Pilin Çıkarılması - MC32N0-R/S Pilin Çıkarılması - MC32N0-G

1. MC32N0'ı kapatın.
2. El kayışını gevşetin.
3. İki Pil Serbest Bırakma 

düğmesine basın. Pil 
yerinden hafifçe çıkar.

4. Pili, pil bölmesinden 
çıkarın.

1. MC32N0-G'yi kapatın.
2. İki Pil Serbest Bırakma 

düğmesine basın. Pil 
yerinden hafifçe çıkar.

3. Pili, pil bölmesinden 
çıkarın.

Yüksek Tarama için 
En İyi Duruş

UZANMAYIN

EĞİLMEYİN

Sol ve sağ elleri sırayla değiştirin

Düşük Tarama için 
En İyi Duruş

Çalışmaya ara verilmesi ve değişik işler yapılması önerilir Sol ve sağ dizleri sırayla değiştirin

BİLEĞİNİZİ AŞIRI 
BÜKMEKTEN KAÇININ

Görüntüleyici

Lazer Tarayıcı

1301 E. Algonquin Rd. Schaumburg, IL 60196-1078, ABD

MC32N0-G ile Tarama

MC32N0-S ile Tarama

MC32N0-R ile Tarama
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